
Manual de Instrucciónes
ENFRIADOR DE AIRE

EVAPORATIVO
INDUSTRIAL MÓVIL

Lea atentamente este manual antes de utilizar su enfriador de aire evaporativo, guardelo para futuras referenciaswww.lenomex.com
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Equipado con 3 Paneles
de enfriamiento GOLDEN PAD
para una  mayor eficiencia
en el enfriamiento del aire

Aire
Frío

Aire
Caliente

Industrial Móvil
Enfriador  Evaporativo 

* Contra defectos de fábrica 

¡ D i s f r u t a  d e  t ú  
e n f r i a d o r  
e v a p o r a t i v o !

F E L I C I D A D E S ! !

Gracias por adquirir 
nuestros productos. 
Esperamos  que tú  
e x p e r i e n c i a  
con  nosotros  sea 
e x t r a o r d i n a r i a .

MODELO
 LP150MK

      Características
•  N u e v a  c o r t i n a  d e  e n f r i a m i e n t o  e v a p o r a t i v o ,  
       ahorro de energía y protección del medio ambiente

•  Aspas de ventilador optimizadas y seleccionadas, 
       más silenciosas.
•  Diseño ergonómico, más práctico para transportar.
        

•  Selección de intensidad de aire  de tres velocidades 
       para su mayor comodidad.

•   Control remoto, cómodo y práctico.

•   Función de humidificación independiente.
•   Función de temporización, más inteligente y considerada.

•  Depósito de agua de gran capacidad para un enfriamiento 
       prolongado.
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ADVERTENCIA.
Este aparato no se recomienda  utilizar  por  personas (incluyendo niños) cuyas  capacidades  físicas, 
sensoriales o mentales sean diferentes o estén reducidas, o carezcan de experiencia y conocimiento, 
a  menos  que  dichas  personas  reciban una supervisión o capacitación sobre el funcionamiento del
aparato por una persona responsable de su seguridad.
Los  niños  deben  supervisarse  para  asegurarse de que  ellos no empleen el aparato como juguete.
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VIII.Consideraciones

1. El nivel de agua del depósito de agua no debe superar en ningún momento la escala 'ALTO'. 

    Durante el enfriamiento, el nivel de agua no debe ser inferior a la escala 'BAJA'.

2. Cuando la humedad ambiental es alta, puede elegir el suministro de aire a temperatura normal, 

    ya que la función de enfriamiento también va acompañada de humidificación.

3. Después de añadir agua en el enfriador de aire, no lo incline o choque al colocarlo o moverlo, 

    para evitar el desbordamiento de agua, el uso de este enfriador está estrictamente prohibido 

    volcar para evitar accidentes.

4. No coloque objetos sobre el enfriador de aire. Y está estrictamente prohibido cubrir la salida de aire. 

    Al utilizarla, no debe haber obstáculos en un radio de un metro antes y después del enfriador. 

5. Cuando el depósito de agua esté vacío, active la función «refrigeración», la bomba no funcionará.

6. Cuando l impie o revise el  enfr iador,  pr imero debe cortar la corr iente y  desenchufar la .  

    No permita que se moje ninguna parte del panel de control.

7. Cuando limpie el exterior del enfriador, pásele un paño húmedo (o añada un poco de detergente), 

    no utilice detergentes o disolventes corrosivos, etc. No la limpie con agua.

8. Si el enfriador se vuelca y hay agua en el tanque, debe desenchufarlo inmediatamente y esperar 

    a que se seque antes de encenderlo, de lo contrario podría dañarlo.

9. No coloque la entrada y salida de aire del enfriador cerca de paredes, cortinas y otros objetos, 

    de lo contrario bloqueará el flujo de aire y afectará a la salida de aire.

10. El enfriador no debe ser golpeado o moverlo con fuerza cuando esté en uso, de lo contrario 

      puede causar tiempo de inactividad, entonces solo reinicie el enfriador.

11. Cuando no utilice el enfriador, desconecte el enchufe de alimentación. 

12. Si el cable de alimentación está dañado, para evitar riesgos, debe ser sustituido por un especialista 

      en mantenimiento.

13. Por favor, no mezcle la batería, para no afectar a la función del control remoto.

14. Si el enfriador no se va a utilizar durante mucho tiempo, por favor, retire la batería 

      del control remoto.

15. Debe v ig i la rse  es t r ic tamente  e l  uso  de  es te  enf r iador  por  par te  de  n iños  o  personas 

      con trastornos mentales.

16．Este enfriador no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con capacidades 

     físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia y conocimientos, a menos 

     que hayan recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del enfriador por parte de una persona 

     responsable de esta seguridad.

17．Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no juegan con el  enfr iador.

19．Los niños no deben limpiar ni realizar tareas de mantenimiento sin supervisión.

20．Desenchufe el enfriador durante el llenado y la limpieza.



XII. Centros de Servicio Autorizados 

Planta y oficinas: 
Blvd. Gustavo Díaz Ordaz, km 339,Col. Ind. Unidad Nacional, Santa Catarina, 
Nuevo León, México, CP 66360, Tels.: 01 (81) 8151 2700 y (81) 8151 2714
www.lenomex.com

DELICIAS CHIHUAHUA MULTISERVICIOS
RAMZA

LUIS SALVADOR
RAMIREZ AGUILAR

639 127 1070
639 121 5243

CHIHUAHUA CHIHUAHUA SUC. LENNOX 
CHIHUAHUA

LIC. JAVIER HERRERA
614 424 3866
614 424 3865

Cel. 614 178 9760

CANANEA SONORA SERVITEC EDUARDO ESTRADA FIGUEROA 645 351 0148
645 333 1978

CERRALVO
AGUALEGUAS,

PARAS Y TREVIÑO
TAMAULIPAS

VENTA Y REPARACIÓN
DE APARATOS

ELECTRÓNICOS

WENCESLAO
NÚÑEZ LIMÓN
(VIVE EN MTY)

83 60 62 25
83 93 97 74

Cel. 818 274 7152

MIGUEL ALEMÁN TAMAULIPAS EDUARDO SEGURA EDUARDO SEGURA 897 100 5193

MONCLOVA COAHUILA DANIEL SAUCEDA DANIEL SAUCEDA 866 139 1038

MONTEREY NUEVO LEÓN SUC. LENOMEX MTY ING. MARIO HDZ. CÁZARES 818 151 27 14

PARRAS COHAHUILA SERVICIO PLUS JOSE GILDARDO
DUARTE CERECERO

842 116 9934
842 422 6329

PIEDRA NEGRAS COAHUILA TOMÁS ZAVALATOMÁS ZAVALA 878 115 3741

NOGALES SONORA SERVIMAG MARCO ANTONIO OLEA 631 313 1002
631 111 7060

MÉXICO D.F.
IZTAPALAPA

DISTRITO FEDERAL CÉSAR MORALES CÉSAR MORALES 554 030 7133
558 504 9768

LINARES NUEVO LEÓN RESET MARIO ALBERTO VALADEZ 821 212 3100

TAMPICO TAMAULIPAS
ALLENDE

COMERCIALIZADORA
DE BIENES Y SERVICIOS

GUILLERMO
HERRERA JASSO 833 219 0662

ZACATECAS ZACATECAS RODOLFO ROMO
SANDOVAL 

RODOLFO ROMO
SANDOVAL 

492 924 3940
492 200 8839

TOLUCA EDO. DE MÉXICO SALOMÉ VELAZQUEZ RÍOS SALOMÉ VELAZQUEZ RÍOS 722 374 3535

TORREÓN COAHUILA ERICK OMAR MARIANO B. ERICK OMAR MARIANO B. 871 123 3640

VICTORIA TAMAULIPAS CENTRO DE SERVICIO
BANTHI

JOSE ALFREDO
BANTHI GUTIERREZ 834 315 2901

PUEBLA PUEBLA SAÚL MENDOZA
AGUIRRE

SAÚL MENDOZA
AGUIRRE

222 210 1214
222 132 9192

SABINAS COAHUILA BELISARIO
GARCÍA CARRANCO

BELISARIO
GARCÍA CARRANCO

861 612 6431
861 108 8685

NUEVO LAREDO TAMAULIPAS CENTRO DE 
SERVICIO ROBLES

GERARDO
ROBLES GARCÍA 867 717 3916

JUÁREZ CHIHUAHUA SUC. LENNOX JUÁREZ MARIO RIVAS 656 614 3185

JUÁREZ CHIHUAHUA MANUEL SALAZARMANUEL SALAZAR 656 228 2675

HERMOSILLO SONORA SUPER CLIMAS ISABEL / RAMÓN PADILLA  662 948 8070

JALAPA VERACRUZ SR. JESÚS
ENRIQUE MILLÁN

SR. JESÚS
ENRIQUE MILLÁN

228 890 1545
Cel. 228 114 8851

GUADALAJARA JALISCO JUAN CARLOS
MARTÍNEZ GARCÍA

BEATRIZ
GARCÍA GARCÍA

333 603 1705
333 168 2727
333 333 2209

LEÓN GUANAJUATO TECNOSERVICIO
AMERICANO

CRISTIAN NILA
VIRAMONTES

477 714 1923
477 252 7240

ENSENADA,
ROSARITO,

TECATE, TIJUANA
BAJA CALIFORNIA

PRODUCTOS Y
SERVICIOS
TIJUANA

ESTEBAN GZZ BALTAZAR
664 248 1402 y 646 216 1725

664 684 4620
664 299 7806 y 07

664 106 5792

CIUDAD OBREGÓN SONORA
REFRIGERACIÓN Y

SERVICIO DE CIUDAD 
OBREGÓN (RESECO)

SALVADOR ANDRADE
SÁNCHEZ

644 414 5742
644 414 4637

AGUASCALIENTES AGUASCALIENTES GUSTAVO MARTÍNEZGUSTAVO MARTÍNEZ 449 128 4753

ACUÑA COAHUILA SERVITEC ING. HÉCTOR VICENTE
ROCHA MORALES

877 772 3039
877 116 6154

CIUDAD ESTADO TALLER RESPONSABLE TELÉFONO
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Estimados clientes:
En primer lugar, gracias por su confianza en nuestros productos. 
Para su mejor uso de nuestros productos, por favor lea el manual cuidadosamente antes de usar 
el enfriador de aire portátil para garantizar el uso adecuado y el mantenimiento de su seguridad personal.

Lea  atentamente  esta  instrucción. Es  recomendable  guardar  este  manual de instrucciones 
en un lugar seguro para futuras consultas.

Introducción del producto.

Principio de enfriamiento

El enfriador de aire por evaporación uti l iza completamente el principio de enfriamiento 
p o r  evaporación, y  u t i l i za  una cor t ina  húmeda de a l ta  e f ic ienc ia  como evaporador. 
No solo tiene un buen efecto de enfriamiento, si no que también puede filtrar el polvo en el aire 
para mejorar la calidad del aire.
Principio de enfriamiento: el ventilador genera una presión negativa y la bomba envía agua 
al distribuidor de agua. 
El agua moja uniformemente toda la superficie de la cortina húmeda, y el ángulo especial 
de la cortina húmeda hace que el agua fluya directamente hacia el lado de entrada del aire. 
El aire caliente que pasa a través de la cortina húmeda para absorber una gran cantidad 
de calor en el aire, de modo que la humedad del aire que pasa a través de la cortina 
húmeda se reduce, y al mismo tiempo se filtra, de modo que el aire enviado se convierte 
en  fresco húmedo  y fresco. El  agua  no  evaporada  vuelve  a caer al chasis, formando 
una circulación de agua.

Diagrama principal

DEPOSITO DE AGUA

BOMBA 
DE AGUA

SOPLADOR

AIRE FRESCOAIRE CALIENTE FILTRO
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I. Introducción del producto



Garantiza este producto, ENFRIADOR DE AIRE EVAPORATIVO TIPO: MÓVIL.

Contra  defectos  de  mano  de  obra  y  materiales, siempre  y  cuando lo reciba en su empaque original, 
aceptándose en común acuerdo que a criterio de Industrias Lennox de México, S.A. de C.V., se reparará 
o reemplazará el producto o parte defectuosa sin cargo al comprador,  siempre y cuando cumpla con las 
condiciones y durante el periodo de garantía abajo indicado.

FECHA DE COMPRA:   LUGAR DE COMPRA:                 No. DE FACTURA:  

MODELO:               MARCA:                            No. DE SERIE:  

NOMBRE DEL CLIENTE:  

DIRECCIÓN: 

CIUDAD Y ESTADO:                               FECHA DE RECIBO DE PRODUCTO:  

Los datos del modelo y No. De serie se encuentran en la placa de especificaciones, colocada en la parte 
posterior  del  ENFRIADOR.

PERIODO DE GARANTÍA
Limitada a 12 meses contra defectos de fábrica.
El tiempo de garantía se establecerá a partir de la fecha de compra, y deberá coincidir con la fecha de la 
remisión o factura.
Excepciones:
Esta garantía no cubre:

a) Mal funcionamiento cuando el producto se hubiese utilizado en condiciones distintas a las normales.
b)   Daños  ocasionados  por no operar su aparato conforme a las indicaciones del manual de operación.
c)   Daños  ocasionados   en  el  aparato  por  no  darle  los  mantenimientos  preventivos  sugeridos  por 
      Industrias  Lennox  de  México, S.A.  de  C.V.
d)   Mal   funcionamiento  si   el   producto   ha  sido  reparado  o  alterado  por  personal  no  autorizado.

Procedimiento  para  hacer  efectiva  la  garantía:
Para  solicitar  servicios  de  garantía, refacciones,  asesoría o sugerencias, acuda o llame al centro de servicio 
autorizado  de  su  localidad o al distribuidor donde compró su unidad, o bien al departamento de servicios de 
esta  empresa, ubicada  en  Blvd. Gustavo  Díaz  Ordaz  km  339,  Col. Ind.  Unidad  Nacional, Santa Catarina, 
Nuevo León, México, C. P. 66360, Tel. 01 (81) 8151 2700, trayendo  consigo  la  factura  original, el  producto y 
esta  póliza  debidamente  sellada  por  el  establecimiento  donde  lo  compró.

Nota: Listado de centros de servicios autorizados en la siguiente pág.

                                                                                                                                    SELLO DE LA TIENDA
 

PÓLIZA DE GARANTÍA INDUSTRIAS LENNOX DE MÉXICO S.A. DE C.V.
Blvd. Gustavo Díaz Ordaz km 339, Col. Ind Unidad Nacional Santa Catarina, Nuevo León, México, C. P. 66360
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Ⅱ. Especificaciónes PrincipalesXI. Póliza de Garantía

Ⅲ. Rango de Aplicación

Ⅳ. Uso del Entorno

Debido  a  las  notables  ventajas  del  enfriador  de  aire  evaporativo  en, humidificación y limpieza. 
Ahorro  de  energía  y  ventilación, se  utiliza  en  muchos lugares de ventilación y enfriamiento. 
Este producto se utiliza principalmente en los siguientes lugares:
 
1.  Electrónica, galvanoplastia, calzado,  impresión,  plásticos, ropa, embalaje, industria  de 
       procesamiento de alimentos.
2.    Textiles,  maquinaria,  cerámica,  industria  química,  metalurgia,  vidrio,  metal,  cuero   y   otras 
       manufacturas.
3.    Hospital, clínica, escuelas, salas de espera, cafés, centros  comerciales, supermercados, lavandería;
4.    Oficinas,  hogares,  cocinas,  mercado, gran  centro  de entretenimiento, estacionamiento  subterráneo. 
       Estaciones  y  otros  lugares  públicos.
5.    Invernadero, flores, aves  de  corral, ganado  y  otros  tipos  de  granjas.
6.    Enfriador  de  aire  acondicionado  existente y  equipos  auxiliares  utilizados:  soplador.

1. Humedad relativa ambiental: ≤70%
2. Presión atmosférica: 86 kPa~106 kPa
3. Presión de suministro de agua: 0.15~0.6 mPa
4. La desviación de voltaje no excede el voltaje nominal de ± 10%

Modelo                                                    LP150MK
Tensión nominal                                                        127 V

Frecuencia nominal                             60 Hz

Potencia                                                        700 W

Capacidad de almacenamiento de agua 120 Lts

Flujo de aire                                                     13000 m³/h

Peso neto                                                          47 KG

Dimensiones del equipo                        90x56x148 cm
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Ⅴ. Diagrama de Estructura

LISTADO DE PARTES

Ⅸ. Instrucciónes de mantenimiento
Desconecte  la  alimentación  eléctrica  antes  de  realizar  tareas  de mantenimiento o reparación en  él 
equipo  para evitar  accidentes. Para  garantizar  el  efecto  de  enfriamiento  del  equipo,  el cuerpo   de 
su  equipo  enfriador,  debe  limpiarse   con   un   paño  limpio   todos  los  días  o  todas  las  semanas.  
El   interior   del  equipo   enfriador   también  debe  limpiarse  regularmente, y  el  intervalo  de  limpieza  
adecuado es una  vez  al mes; sin embargo, el tiempo real de limpieza variará según el entorno  exterior.

1. Instrucciones para limpiar el interior del enfriador de aire:
a) Afloje  la  cubierta  de  goma  en  el  orificio  de  drenaje  y  luego  limpie el agua restante en el tanque de agua.

b)   Retire  el  obturador  de  entrada  de  aire  junto  con  el  intercambiador  de  calor de evaporación, luego limpie 
      con agua y finalmente instálelo.

Atenc ión :   Durante  la  limpieza,  la   presión  del  agua  no  debe  ser  demasiado  alta. Al  limpiar  el  panal, no usé. 
                           detergentes  ácidos  o  alcalinos.

Ⅹ. Solución de problemas
Problema Causas Comúnes Solución 

 
 
 
 

Sin flujo de aire 

Capacitor  del  motor  de 
arranque dañado  

Inspeccionar  y  cambiar  el 
capacitor dañado (Solo  por  centro  de 

servicio  autorizado)  
 

Motor  dañado 
Inspeccionar y cambiar motor 

 (Solo  por  centro  de servicio autorizado) 
  

Hay  atasco en el panel o en 
el filtro de aire  

Limpiar o cambiar filtro  

 
 

El flujo de aire no 
enfria  

La cantidad de agua 
en el tanque está baja.

   

 

 
 

agregar agua 

 
Bomba de agua dañada 

Inspeccionar y cambiar bomba
     (Solo por centro de servicio autorizado)

  

el panel está sucio  limpiar el panel 

Olor  desagradable 
El agua o el panel de 

enfriamiento estan sucios
   

 
Cambia el agua y limpia el panel. 

Elimine la suciedad con un cepillo suave.Limpie el panel de refrigeración con agua normal 

1. Panel frontal
2. Rejilla horizontal
3. Rejilla vertical
4. Barra de conexión
5. Barra de depresión 
    para rejilla horizontal
6. Barra de depresión 
    para rejilla vertical
7. Lámina de control
8. Panel de control
9. Control PCB
10. Cable de alimentación
11. Capacitor
12. Carcasa superior
13. Cubierta superior
14. PCB de alimentacion
15. Barra lateral trasera
16. Barra central trasera
17. Caja de distribución 
      del agua
18. Bobina
19. Motor sincrónico
20. Aspa de ventilador  

21. Motor
22. Soporte para motor
23. Panel de enfriamiento
24. Rejilla de entrada 
      de aire
25. Rejilla para panel 
      de enfriamiento
26. Válvula del flotador
27. Tanque de agua
28. Rueda giratoria
29. Bomba de agua
30. Tubo de agua
31. Interruptor del flotador
32. Barra de refuerzo 
      para tanque
33. Añadir un tapón de agua



Ⅷ. Instrucciónes de Instalación
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Ⅵ. Diagrama Eléctrico

Instalación del flotador:

Le  recomendamos  instalar  una  llave  de  paso  independiente  para  a l imentar  
con  agua  al  aparato, debe instalarse en un lugar seguro y de rápido alcance  
para  controlar  el  flujo  o  para   abrir  o  cerrar.
Puede  instalar  una  manguera  directamente  al  flotador  o  en  su  caso  un adaptador 
que  le permita conectar y desmontar el tipo de manguera que utilice.

Nota: (Manguera  y  adaptador  no  incluidos).

ADAPTADOR DE MANGUERA

BOMBA DE AGUA

MOTOR SINCRÓNICO

MOTOR DEL VENTILADOR

INTERRUPTOR DE FLOTADOR

PCB DE
 ALIMENTACIÓN

PCB DE 
CONTROL

127 V  60 Hz

L

N
E
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ⅥI. Instrucción de OperaciónVII. Instrucción de Operación

Instrucciones del panel de control inteligente

1) SONIDO:
• Cuando se enciende por primera vez, si falta agua en el depósito de agua, e l  en f r iador  

emi t i rá  10  p i t idos .  S i  hay  agua en  e l  depós i to ,  e l  equ ipo emi t i rá  un  son ido.
• Cuando el trabajo del temporizador termina, el equipo emite un sonido.

3) FUNCIÓN DE LLAVE:
ON/OFF: Pulse el botón 'ON/OFF'. El ventilador funciona a baja velocidad por defecto. El viento 
es el estándar y el equipo está en estado de enfriamiento. Pulse de nuevo el botón 'ON/OFF'. 
Todas las funciones abiertas se cierran, el icono correspondiente se apaga. 
Y el icono 'ON/OFF' se sigue mostrando.

COOL: Después de encender el  botón de encendido, pulse el  botón 'COOL',  e l  estado 
de enfriamiento por defecto se apaga, pulse este botón de nuevo, el estado de enfriamiento 
se enciende.

VELOCIDAD: C u a n d o  s e  e n c i e n d e  e l  e n f r i a d o r,  e l  v e n t i l a d o r  f u n c i o n a  p o r  d e f e c t o  
a  ba ja  ve loc idad.  Pu lse  e l  botón «SPEED» para  cambiar  a  ve loc idad media .  
Pu lse  de  nuevo e l  botón «SPEED» para  cambiar  a  ve loc idad a l ta .  Repita este cic lo.  

SWING: P u l s e  e l  b o t ó n  'SWING',  l a  f u n c i ó n  d e  a i r e  o s c i l a n t e  s e  a c t i v a ,  p ú l s e l o  
d e  n u e v o ,  l a  f u n c i ó n  d e  a i re  o s c i l a n t e  s e  d e s a c t i v a .

ANION: P u l s e  l a  t e c l a  'ANION' ,  l a  f u n c i ó n  d e  i o n  n e g a t i v o  s e  e n c i e n d e ,  p u l s e  
e s t a  t e c l a  d e  n u e v o ,  l a  f u n c i ó n  d e  i o n  n e g a t i v o  s e  a p a g a .

TEMPORIZADOR: C a d a  v e z  q u e  s e  p u l s a  l a  t e c l a  « T E M P O R I Z A D O R » ,  
l a  t e m p o r i z a c i ó n  s e  s u p e r p o n e  c o n  0 , 5  h o r a s ,  y  e l  t i e m p o  d e  t e m p o r i z a c i ó n  
m á s  l a r g o  e s  d e  7 , 5  h o r a s .

2)  VISUALIZACIÓN: 
Después de que se actualice la alimentación, se muestra el patrón de alimentación. Después de 
8 segundos, si el icono de escasez de agua todavía se muestra, el icono de escasez de agua se 
apagará automáticamente 8 segundos después de que se añada el agua.

Ⅷ. Instrucciónes de Instalación

No hay tecla «MODE» en el panel de control. 
La función de modo se encuentra en el control remoto. Hay tres tipos de viento natural, v iento  
en reposo y viento estándar para seleccionar. El icono correspondiente se iluminará en la pantalla.
Viento natural: (Natural wind) Después de conectar la alimentación, seleccioné viento natural. El motor 
funcionará a baja velocidad durante 20 segundos. Después de 20 segundos, la velocidad del viento 
es un ciclo de velocidad media, velocidad baja, velocidad alta, velocidad baja, velocidad media 
y velocidad alta.
Viento en reposo: Sleep wind: Si cambia a viento en reposo en un estado de viento de alta velocidad, 
cambiará automáticamente a viento de velocidad media después de media hora de trabajo, y luego 
cambiará a viento de baja velocidad después de otra media hora.
Viento estándar: Standard wind: La velocidad del viento es controlada por el botón, no hay cambio 
automático de alta-media-baja velocidad del viento.

1. Abra el empaque y saque el enfriador de aire.
2. Al  agregar  agua,  abra  la  entrada  de  agua  en  la  cubierta  superior,  coloque el agua en el 
      tanque  de  agua, luego  observe  el  nivel  del  agua  junto  a la bola flotante y preste atención 
      a lo siguiente:

• Evite salpicar agua en el motor para evitar daños en los componentes eléctricos.
• El agua debe estar por debajo del nivel máximo (-), de lo contrario el agua se desbordará.
• Debe usar agua limpia para llenar el enfriador de aire.

Operación del control remoto

1. El agua del grifo puede conectarse directamente desde la ent rada de  a g u a .  

2.   Si el enfriador no se mueve con frecuencia, se recomienda utilizar este método para

      añadir agua.

3.   Conecte la fuente de alimentación, entre en el estado de espera, luego pulse el botón 

      de encendido y otras funciones según sea necesario.

4.   En el estado de funcionamiento, pulse el botón de encendido para detener la operación 

      y volver al estado de espera.

5.   Este enfriador también puede ser operado por control remoto

A)   Abra el porta pilas de la parte posterior del control remoto e instale las pilas.

B)   Cuando utilice el control remoto, apunte al panel de control del enfriador, la distancia

      efectiva del control remoto es de 10 metros.


